
REGIONÁLNY ÚRAD VEREJNÉHO
ZDRAVOTNÍCTVA SO SÍDLOM V POPRADE

Zdravotnícka 3525/3, 05897  Poprad____________________________________________________________________________________

Číslo spisu
RÚVZPP/RP/4417/10905/2023

Poprad
22. 11. 2023

Rozhodnutie

Výrok
Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Poprade (ďalej len „správny orgán“) ako príslušný orgán
štátnej správy vo veciach úradnej kontroly potravín podľa § 23 ods. 6 zákona č. 152/1995 Z. z. o potravinách v
znení neskorších predpisov (ďalej len „ zákon o potravinách“) v spojení s § 21 ods. 1 písm. b) a § 23 ods. 2 písm. a)
uvedeného zákona a v súlade s § 46 a § 47 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov
(ďalej len „správny poriadok“), vydáva

rozhodnutie

ktorým podľa § 28 ods. 2 zákona o potravinách, uplatnením absorpčnej zásady

ukladá

účastníkovi konania D.J.K., spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná trieda 26, 040 13 Košice, IČO: Rozho (ďalej
len „účastník konania“ alebo „kontrolovaný subjekt“)

pokutu vo výške 650,- €
(slovom šesťstopäťdesiat eur),

1. za správny delikt podľa § 28 ods. 2 písm. b) zákona o potravinách, ktorého sa účastník konania dopustil tým,
že dňa 25.09.2023 v čase od 10:30 hod. do 13:00 hod. počas výkonu úradnej kontroly potravín pracovníkmi
RÚVZ so sídlom v Poprade, v prevádzke rekreačného zariadenia DUNAJEC so sídlom Červený Kláštor 12, 059
06 Červený Kláštor, prevádzkovateľa D.J.K., spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná trieda 26, 040 13 Košice,
IČO: 31691897:

- v chladiacom boxe rozmrazoval výrobky „GOLONKO ZAPIEKANE“ s rôznymi hmotnosťami jednotlivých balení
(2 x 0,382 kg + 0,352 + 0,398 + 0,384 + 0,364 + 0,366 + 0,476 + 0,426 + 0,254 + 0,342 + 0,350 + 0,228 + 0,426
+ 0,358 + jedno balenie s nečitateľným údajom o hmotnosti), výrobky boli ešte zamrznuté, orosené. Deklarované
podmienky skladovania na balení výrobkov: od 2 °C do 8 °C, dátum spotreby na balení: 06.09.2023. Skladoval
výrobok po uplynutí spotrebnej lehoty „Bryndza plnotučná – sýr 25% ovčej/ovčí hrudky“ v plastových vedierkach
s hmotnosťou 1 kg, spotrebujte do: 19.09.2023 v množstve 4 ks;
- v mraziacom boxe skladoval produkty z mletého mäsa s označením „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou
balenia 1,574 kg, spotrebujte do: 23.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 0,704 kg,
spotrebujte do: 14.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 1,42 kg, spotrebujte do:
18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 0,988 kg, spotrebujte do: 18.09.2023, „Bravčový
chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 1,538 kg. spotrebujte do: 18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s
hmotnosťou balenia 1,632 kg, spotrebujte do: 18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia
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1,75 kg, spotrebujte do: 18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 1,026 kg, spotrebujte do:
18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 1,588 kg. spotrebujte do: 14.08.2023, „Bravčový
chudý výrez mletý“. Všetky uvedené balenia mletého mäsa mali na balení uvedené skladovanie pri teplote 0-3 °C,

čím porušil povinnosť toho, kto skladuje potraviny a zložky na ich výrobu dodržiavať ustanovenia Kap. II. Čl. 3,
Prílohy II. kapitola IX. bod 2 Nariadenia EP a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín a povinnosť podľa § 10
písm. a), c), f) zákona o potravinách, teda svojim konaním v rozpore so zákonom o potravinách používal na výrobu
potravín alebo pokrmov zložky, ktoré nespĺňajú kvalitatívne požiadavky, alebo ktorým uplynul dátum minimálnej
trvanlivosti;

2. za správny delikt podľa § 28 ods. 2 písm. d) zákona o potravinách, ktorého sa účastník konania dopustil tým,
že dňa 25.09.2023 v čase od 10:30 hod. do 13:00 hod. počas výkonu úradnej kontroly potravín pracovníkmi
RÚVZ so sídlom v Poprade, v prevádzke rekreačného zariadenia DUNAJEC so sídlom Červený Kláštor 12, 059
06 Červený Kláštor, prevádzkovateľa D.J.K., spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná trieda 26, 040 13 Košice,
IČO: 31691897:

- k surovine „Kuracie prsia“ bol predložený „Daňový doklad – faktúra 80235540“ zo dňa 22.9.2023 dodané „Kuracie
prsia chladené NATURAL 5 kg E bal. 4,9 kg – 5,2 kg“, dodané množstvo 14,874 kg, dodávateľ: Hossa family s.r.o.,
Priemyselná 4947, 058 01 Poprad – Matejovce; podľa údajov boli dodané balenia s hmotnosťou od 4,9 kg do 5,2 kg,
skladované balenia mali hmotnosť 0,910 kg a 3,894 kg, neboli predložené doklady o ďalšej manipulácii so surovinou
(napr. porciovanie, šokové zmrazovanie a pod.) – nepreukázané, že sa jednalo o dokladované mäso;
- morčacie prsia a produkty z mletého mäsa bez predložených akýchkoľvek nadobúdacích dokladov;
- „Golonko zapiekane“ bez dodacieho listu, nebol identifikovaný dodávateľ v rámci SR, alebo z iného členského
štátu, vzhľadom na to, že výrobok nebol označený v štátnom jazyku,

čím porušil povinnosť toho, kto predáva potraviny podľa § 12 ods. 1 písm. k) zákona o potravinách, teda svojim
konaním v rozpore so zákonom o potravinách a Kap. II. článok 18 ods. 2 Nariadenia (ES) č. 178/2002 neviedol
záznamy o dodávateľoch a odberateľoch v záujme vysledovateľnosti potravín;

3. za správny delikt podľa § 28 ods. 2 písm. f) zákona o potravinách, ktorého sa účastník konania dopustil tým,
že dňa 25.09.2023 v čase od 10:30 hod. do 13:00 hod. počas výkonu úradnej kontroly potravín pracovníkmi
RÚVZ so sídlom v Poprade, v prevádzke rekreačného zariadenia DUNAJEC so sídlom Červený Kláštor 12, 059
06 Červený Kláštor, prevádzkovateľa D.J.K., spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná trieda 26, 040 13 Košice,
IČO: 31691897:

- v mraziacom boxe skladoval neoznačené balenia mäsa, podľa vyjadrenia prítomnej ekonómky a kuchárky sa
jednalo o morčacie a kuracie prsia, a to: kuracie prsia 2 balenia s hmotnosťou 0,910 kg a 3,894 kg a morčacie prsia
9 balení s hmotnosťou: 4,920 kg, 4,036 kg, 3,152 kg, 0,966 kg, 1,800 kg, 2,186 kg, 4,378 kg, 1,826 kg a 4,510 kg,
čím porušil zákaz podľa § 6 ods. 5 písm. c) zákona o potravinách na trh umiestňovať potraviny neznámeho pôvodu,
- „GOLONKO ZAPIEKANE“ údaje na výrobku neboli označené v kodifikovanej podobe štátneho jazyka, čím podľa
§ 9 ods. 1 zákona o potravinách porušil povinnosť toho, kto vyrába potraviny, manipuluje s nimi alebo ich umiestňuje
na trh, ich označiť v kodifikovanej podobe štátneho jazyka údajmi podľa Nariadenie (EÚ) č. 1169/2011,

teda svojim konaním v rozpore so zákonom o potravinách vyrábal, balil alebo umiestňoval na trh potraviny nesprávne
označené alebo neoznačené;

4. za správny delikt podľa § 28 ods. 2 písm. p) zákona o potravinách, ktorého sa účastník konania dopustil tým, že
dňa 25.09.2023 v čase od 10:30 hod. do 13:00 hod. v čase počas výkonu úradnej kontroly potravín pracovníkmi
RÚVZ so sídlom v Poprade, v prevádzke rekreačného zariadenia DUNAJEC so sídlom Červený Kláštor 12, 059
06 Červený Kláštor, prevádzkovateľa D.J.K., spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná trieda 26, 040 13 Košice,
IČO: 31691897:

- opakovane nepredložil požadované doklady o dodržiavaní požiadaviek a bezpečnosti vyrábaných pokrmov v rámci
vlastnej internej kontroly prevádzkovateľa, laboratórne analýzy (kontrola 05.10.2020),
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čím porušil povinnosť prevádzkovateľa potravinárskeho podniku podľa § 4 ods. 2 písm. a) zákona o potravinách,
teda svojim konaním v rozpore so zákonom o potravinách a Kap. II čl. 5 ods. 2 písm. f) Nariadenia EP a Rady
(ES) č. 852/2004
porušil zásady správnej výrobnej praxe, povinnosti a požiadavky na hygienu výroby potravín, manipulovania s nimi
a pri ich umiestňovaní na trh.

Účastník konania je povinný uloženú pokutu zaplatiť do 30 dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto
rozhodnutia na účet Regionálneho úradu verejného zdravotníctva so sídlom v Poprade, č. účtu BIC: SPSRSKBA,
IBAN: SK17 8180 0000 0070 0013 4852 v Štátnej pokladnici, konštantný symbol 0308, variabilný symbol:
RÚVZPP/RP/4417/2023. Pokuta je príjmom štátneho rozpočtu Slovenskej republiky.

Odôvodnenie
Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Poprade ako vecne a miestne príslušný orgán podľa § 23 ods.
6 zákona o potravinách v spojení s § 21 ods. 1 písm. b) a § 23 ods. 2 písm. a) uvedeného zákona začal správne
konanie vo veci správnych deliktov účastníka konania na základe vlastného zistenia pri výkone úradnej kontroly
potravín pracovníkmi RÚVZ so sídlom v Poprade dňa 25.09.2023 z úradnej povinnosti. Účastník konania D.J.K.,
spoločnosť s ručením obmedzeným, so sídlom Južná trieda 26, 040 13 Košice, IČO: 31691897 sa mal správnych
deliktov vo veciach úradnej kontroly potravín podľa § 28 ods. 2 písm. b), d), f) a p) zákona o potravinách dopustiť
tým, že dňa 25.09.2023 v čase od 10:30 hod. do 13:00 hod. počas výkonu úradnej kontroly potravín pracovníkmi
RÚVZ so sídlom v Poprade, v prevádzke rekreačného zariadenia DUNAJEC so sídlom Červený Kláštor 12, 059
06 Červený Kláštor, prevádzkovateľa D.J.K., spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná trieda 26, 040 13 Košice,
IČO: 31691897:

- v chladiacom boxe rozmrazoval výrobky „GOLONKO ZAPIEKANE“ s rôznymi hmotnosťami jednotlivých balení
(2 x 0,382 kg + 0,352 + 0,398 + 0,384 + 0,364 + 0,366 + 0,476 + 0,426 + 0,254 + 0,342 + 0,350 + 0,228 + 0,426
+ 0,358 + jedno balenie s nečitateľným údajom o hmotnosti), výrobky boli ešte zamrznuté, orosené. Deklarované
podmienky skladovania na balení výrobkov: od 2 °C do 8 °C, dátum spotreby na balení: 06.09.2023. Skladoval
výrobok po uplynutí spotrebnej lehoty „Bryndza plnotučná – sýr 25% ovčej/ovčí hrudky“ v plastových vedierkach
s hmotnosťou 1 kg, spotrebujte do: 19.09.2023 v množstve 4 ks;
- v mraziacom boxe skladoval produkty z mletého mäsa s označením „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou
balenia 1,574 kg, spotrebujte do: 23.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 0,704 kg,
spotrebujte do: 14.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 1,42 kg, spotrebujte do:
18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 0,988 kg, spotrebujte do: 18.09.2023, „Bravčový
chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 1,538 kg. spotrebujte do: 18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s
hmotnosťou balenia 1,632 kg, spotrebujte do: 18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia
1,75 kg, spotrebujte do: 18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 1,026 kg, spotrebujte do:
18.09.2023, „Bravčový chudý výrez mletý“ s hmotnosťou balenia 1,588 kg. spotrebujte do: 14.08.2023, „Bravčový
chudý výrez mletý“. Všetky uvedené balenia mletého mäsa mali na balení uvedené skladovanie pri teplote 0-3 °C,
čím mal porušiť povinnosť toho, kto skladuje potraviny a zložky na ich výrobu dodržiavať ustanovenia Kap. II. Čl.
3, Prílohy II. kapitola IX. bod 2 Nariadenia EP a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín a povinnosť podľa §
10 písm. a), c), f) zákona o potravinách;

- k surovine „Kuracie prsia“ bol predložený „Daňový doklad – faktúra 80235540“ zo dňa 22.9.2023 dodané „Kuracie
prsia chladené NATURAL 5 kg E bal. 4,9 kg – 5,2 kg“, dodané množstvo 14,874 kg, dodávateľ: Hossa family s.r.o.,
Priemyselná 4947, 058 01 Poprad – Matejovce; podľa údajov boli dodané balenia s hmotnosťou od 4,9 kg do 5,2 kg,
skladované balenia mali hmotnosť 0,910 kg a 3,894 kg, neboli predložené doklady o ďalšej manipulácii so surovinou
(napr. porciovanie, šokové zmrazovanie a pod.) – nepreukázané, že sa jednalo o dokladované mäso;
- morčacie prsia a produkty z mletého mäsa bez predložených akýchkoľvek nadobúdacích dokladov;
- „Golonko zapiekane“ bez dodacieho listu, nebol identifikovaný dodávateľ v rámci SR, alebo z iného členského
štátu, vzhľadom na to, že výrobok nebol označený v štátnom jazyku, čím mal porušiť povinnosť toho, kto predáva
potraviny podľa § 12 ods. 1 písm. k zákona o potravinách;

- v mraziacom boxe skladoval neoznačené balenia mäsa, podľa vyjadrenia prítomnej ekonómky a kuchárky sa
jednalo o morčacie a kuracie prsia, a to : kuracie prsia 2 balenia s hmotnosťou 0,910 a 3,894 kg a morčacie prsia 9
balení s hmotnosťou: 4,920 kg, 4,036 kg, 3,152 kg, 0,966 kg, 1,800 kg, 2,186 kg, 4,378 kg, 1,826 kg a 4,510 kg, čím
mal porušiť zákaz podľa § 6 ods. 5 písm. c) zákona o potravinách na trh umiestňovať potraviny neznámeho pôvodu,
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- „GOLONKO ZAPIEKANE“ údaje na výrobku neboli označené v kodifikovanej podobe štátneho jazyka, čím mal
podľa § 9 ods. 1 zákona o potravinách porušiť povinnosť toho, kto vyrába potraviny, manipuluje s nimi alebo ich
umiestňuje na trh, ich označiť v kodifikovanej podobe štátneho jazyka údajmi podľa Nariadenie (EÚ) č. 1169/2011;

- opakovane nepredložil požadované doklady o dodržiavaní požiadaviek a bezpečnosti vyrábaných pokrmov v rámci
vlastnej internej kontroly prevádzkovateľa, laboratórne analýzy (kontrola 05.10.2020), čím mal porušiť povinnosť
prevádzkovateľa potravinárskeho podniku podľa § 4 ods. 2 písm. a) zákona o potravinách.

V súlade s princípmi správneho trestania, pri ktorých správny orgán vychádza z odporúčania Výboru ministrov R
(91) 1 o správnych sankciách, ako aj na základe právnej teórie, aplikuje pre zlúčenie viacerých správnych konaní
princíp tzv. spoločného konania. V súlade s uvedeným boli správne delikty v bode 1 – 4 prejednané v spoločnom
konaní.

Správny orgán oznámením č. RÚVZPP/RP/4417/10365/2023 zo dňa 08.11.2023 podľa § 18 ods. 3 správneho
poriadku upovedomil účastníka konania o začatí správneho konania vo veci správnych deliktov podľa § 28 ods.
2 písm. b), d), f) a p) zákona o potravinách a zároveň bolo nariadené ústne pojednávanie za účelom prejednania
správnych deliktov na deň 13.11.2023. Účastník konania D.J.K., spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná
trieda 26, 040 13 Košice, IČO: 31691897, hoci bol ako účastník konania na základe predvolania č. RÚVZPP/
RP/4417/10365/2023 zo dňa 08. 11. 2023, riadne doručeného dňa 08.11.2023, predvolaný na deň 13. 11. 2023 o
10:00 hod. na Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Poprade, Zdravotnícka 3525/3, Poprad, do
pojednávacej miestnosti č. P6 (poradňa zdravia) na prízemí a zároveň bol ako účastník konania upovedomený, že
mu správny orgán dáva v zmysle § 33 ods. 2 správneho poriadku možnosť sa pred vydaním rozhodnutia vyjadriť
k podkladom pre vydanie rozhodnutia, k spôsobu ich zistenia, prípadne navrhnúť jeho doplnenie, sa na ústne
pojednávanie nedostavil. Svoju neúčasť náležite telefonicky ospravedlnil dňa 13.11.2023. Následne správny orgán
po vzájomnej dohode s účastníkom konania stanovil nový termín ústneho pojednávania na deň 14.11.2023.

Na predmetné pojednávanie dňa 14.11.2023 sa dostavil účastník konania Ing. Dana Korčáková – konateľka D.J.K.,
spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná trieda 26, 040 13 Košice, IČO: 31691897 prevádzkujúcej rekreačné
zariadenie DUNAJEC so sídlom Červený Kláštor 12, 059 06 Červený Kláštor, riaditeľ prevádzky DUNAJEC
Ing. Stanislav Sekelský a prevádzkarka uvedenej prevádzky Zuzana Sekelská. Konateľka spoločnosti Ing. Dana
Korčáková po oboznámení sa s obsahom spisu, po oboznámení sa s predmetom konania a po zákonnom poučení,
ktorému v plnom rozsahu porozumela, pred správnym orgánom dňa 14.11.2023 uviedla: „K správnemu deliktu v
bode č. 1 tejto zápisnice uvádzam, že môžem ako konateľ konštatovať, že ideálni sme nikdy neboli, o takýchto
veciach som ani netušila, robíme s ľuďmi- zamestnancami, neplnia si svoje povinnosti, vyvodili sme následky.
Neviem, prečo objednávajú tovar nad limit. Zlyhal ľudský faktor, zlyhali zamestnanci, všetko sme vyhodili, upratali,
kladiem dôraz na prevádzkarky, aby objednávali len potrebné. Taktiež je pravda, že sme boli v sezóne, ale mali všetko
k dispozícii podľa HACCP, máme aj migráciu zamestnancov , ktorá ovplyvňuje prevádzku. Som si, ale plne vedomá
toho, čo ste našli. Všetci klienti vravia, že dobre varíme a pre mňa je najväčšou odmenou spokojnosť ľudí, tak som
sa uspokojila. K správnemu deliktu v bode č. 2 uvádzam, že neviem, prečo neboli predložené tieto doklady, nakoľko
všetko prechádza cez skladové hospodárstvo. Nie som si vedomá toho, aby sa u nás kupoval tovar bez dokladov,
neviem , prečo tieto doklady dotyčná nepredložila. Neurobili to, čo mali, dostali CENTROPEN fixu a všetko malo
byť tak ako malo byť. Jednoducho to zasa neurobili. Som si vedomá tej chyby, teraz je všetko označené, polepené,
vákuované. K správnemu deliktu v bode č. 3 uvádzam, že Golonka sa k nám dostali cez dodávateľa Drobexan z
Nowého Sacza, že na tom Golonku nebolo to označenie, neviem.“ Zamestnanec správneho orgánu p. Neuwirthová
uviedla, že zodpovednosť je na prevádzkovateľovi. Účastník konania Ing. Dana Korčáková následne uviedla, že
nevedela o povinnosti označenia. Prítomný riaditeľ prevádzky uviedol k etikete, že preberú tovar nakoľko viac-menej
nie je ani na výber, teda tovar neprebrať. Účastník konania Ing. Dana Korčáková následne uviedla, že všetko majú
evidované, všetko ide cez skladové hospodárstvo, chyba bola v ten deň, že nebola k dispozícií prevádzkarka. Ing.
Dana Korčáková k správnemu deliktu v bode č. 4 uviedla, že nemajú požadované doklady a ani nimi nedisponujú.

Na záver účastník konania Ing. Dana Korčáková uviedla, že urobili ihneď všetky potrebné opatrenia. Urobili všetky
interné opatrenia vo vzťahu k zamestnancom. a taktiež sa vyjadrila, že si nechce uplatniť pripomienky a ani ďalšie
námety vo veci týchto správnych deliktov.

Po vykonaní pojednávania bola účastníkovi konania daná možnosť podľa § 33 ods. 2 správneho poriadku, aby sa pred
vydaním rozhodnutia vyjadril k jeho podkladu i spôsobu jeho zistenia, prípadne navrhnúť jeho doplnenie. Podkladom
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pre vydanie rozhodnutia sú: zápisnica z výkonu úradnej kontroly potravín č. RÚVZPP/OHVBPKV/4029/8929/2023
zo dňa 25.09.2023, zápisnica z ústneho pojednávania vo veci správnych deliktov zo dňa 13.11.2023 a zápisnica z
ústneho pojednávania vo veci správnych deliktov zo dňa 14.11.2023. Účastník konania konateľka spoločnosti Ing.
Dana Korčáková uviedla, že bola oboznámená s podkladom pre vydanie rozhodnutia a spôsobom jeho zistenia a
zároveň uviedla, že nechce nič doplniť, ani navrhnúť žiadne iné dôkazy, tým správny orgán dokazovanie vo veci
predmetných správnych deliktov dňa 14.11.2023 ukončil.

Podľa Kapitoly II Článku 3 Nariadenia EP a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín: Prevádzkovatelia
potravinárskych podnikov zabezpečujú, aby všetky stupne výroby, spracovania a distribúcie potravín pod ich
kontrolou spĺňali príslušné hygienické požiadavky ustanovené v tomto nariadení.

Podľa Prílohy II kapitoly IX bod 2 Nariadenia EP a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín: Suroviny a
všetky zložky skladované v potravinárskom podniku sa musia uchovávať vo vhodných podmienkach navrhnutých
a určených na to, aby zabraňovali ich škodlivému kazeniu sa a chránili ich pred kontamináciou.

Podľa Kap. II čl. 5 Nariadenia EP a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín:
1. Prevádzkovatelia potravinárskych podnikov musia určiť, zaviesť a zachovávať trvalý postup alebo postupy
založené na zásadách HACCP.
2. Zásady HACCP uvedené v odseku 1 pozostávajú z
a) identifikovania všetkých nebezpečenstiev, ktorým sa musí zabrániť, vylúčiť ich alebo znížiť na prijateľnú úroveň;
b) identifikovania kritických kontrolných bodov v kroku alebo v krokoch, v ktorých je nutná kontrola na zabránenie
alebo vylúčenie nebezpečenstva alebo na jeho zníženie na prijateľnú úroveň;
c) určenia kritických limitov v kritických kontrolných bodoch, ktoré pre zabránenie, vylúčenie alebo zníženie
identifikovaných nebezpečenstiev oddeľujú prijateľnosť od neprijateľnosti;
d) určenia a zavedenia účinných postupov monitorovania v kritických kontrolných bodoch;
e) určenia nápravných opatrení, ak monitorovanie ukazuje, že kritický kontrolný bod nie je pod kontrolou;
f) určenia postupov, ktoré sa musia pravidelne vykonávať na overovanie účinného fungovania opatrení podľa
pododsekov a) až e.

Podľa Kap. II. článok 18 ods. 2 Nariadenia (ES) č. 178/2002 Európskeho parlamentu a rady, ktorým sa ustanovujú
všeobecné zásady a požiadavky potravinového práva, zriaďuje Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a stanovujú
postupy v záležitostiach bezpečnosti potravín: Prevádzkovatelia potravinárskych a krmivárskych podnikov musia
byť schopní identifikovať akúkoľvek osobu, ktorá im dodáva potraviny, krmivo, zviera určené na produkciu potravín
alebo akúkoľvek látku, ktorá je určená na pridávanie do potravín alebo krmív, alebo o ktorej sa predpokladá, že
sa bude pridávať do potravín alebo krmív. S týmto cieľom musia mať takí prevádzkovatelia zavedené systémy a
postupy, ktoré umožnia, aby tieto informácie boli na požiadanie sprístupnené príslušným orgánom.

Podľa § 4 ods. 2 písm. a) zákona o potravinách prevádzkovatelia potravinárskych podnikov sú ďalej povinní
zabezpečiť pri vyrábaných potravinách pravidelnú kontrolu nad dodržiavaním požiadaviek na bezpečnosť a kvalitu
(vlastná kontrola) ustanovených osobitnými predpismi a viesť o tom záznamy.

Podľa § 6 ods. 5 písm. c) zákona o potravinách na trh je zakázané umiestňovať potraviny neznámeho pôvodu.

Podľa § 9 ods. 1 zákona o potravinách ten, kto vyrába potraviny, manipuluje s nimi alebo ich umiestňuje na trh, je
povinný ich označiť v kodifikovanej podobe štátneho jazyka údajmi podľa Nariadenie (EÚ) č. 1169/2011.

Podľa § 10 zákona o potravinách ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich výrobu, je povinný dodržiavať
ustanovenia Nariadenia (ES) č. 852/2004 v platnom znení a
a) zabezpečiť skladovanie len v takých priestoroch a za takých podmienok, aby sa zachovala ich bezpečnosť, kvalita
a biologická hodnota potravín a surovín na ich výrobu,
c) kontrolovať skladované potraviny a zložky a ukladať ich spôsobom, ktorý umožní bezpečné vykonávanie ich
kontroly, manipulácie s nimi, včasné zistenie zdraviu škodlivých potravín, potravín po dátume spotreby a po dátume
minimálnej trvanlivosti a ich vyradenie z obehu a oddelené uloženie a zreteľné označenie výrobkov na iný než
pôvodný účel,
f) dodržiavať ďalšie podmienky skladovania určené prevádzkovateľom potravinárskeho podniku.
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Podľa § 12 ods. 1 písm. k) zákona o potravinách ten, kto predáva potraviny vrátane predaja na diaľku, je povinný
zabezpečiť, aby pri predaji a preprave potravín vrátane potravín podľa § 3 ods. 2 písm. e), výživových doplnkov a
materiálov a predmetov určených na styk s potravinami bol k dispozícii doklad o pôvode tovaru.

Podľa § 28 ods. 2 písm. b) zákona o potravinách orgán úradnej kontroly potravín uloží právnickej osobe alebo
fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur, ak v rozpore s týmto zákonom alebo osobitnými
predpismi používa na výrobu potravín alebo pokrmov zložky, ktoré nespĺňajú kvalitatívne požiadavky, alebo ktorým
uplynul dátum minimálnej trvanlivosti.

Podľa § 28 ods. 2 písm. d) zákona o potravinách orgán úradnej kontroly potravín uloží právnickej osobe alebo
fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur, ak v rozpore s týmto zákonom alebo osobitnými
predpismi nevedie záznamy o dodávateľoch a odberateľoch v záujme vysledovateľnosti potravín.

Podľa § 28 ods. 2 písm. f) zákona o potravinách orgán úradnej kontroly potravín uloží právnickej osobe alebo fyzickej
osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur, ak v rozpore s týmto zákonom alebo osobitnými predpismi
vyrába, balí alebo umiestňuje na trh potraviny nesprávne označené alebo neoznačené, alebo nesplní povinnosť podľa
§ 9 ods. 5 prvej vety.

Podľa § 28 ods. 2 písm. p) zákona o potravinách orgán úradnej kontroly potravín uloží právnickej osobe alebo
fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur, ak v rozpore s týmto zákonom alebo
osobitnými predpismi porušuje zásady správnej výrobnej praxe, povinnosti a požiadavky na hygienu výroby
potravín, manipulovania s nimi a pri ich umiestňovaní na trh.

Správny orgán pred vydaním tohto rozhodnutia preštudoval celý spisový materiál, vyhodnotil jednotlivé dôkazy
samostatne aj v ich vzájomnej súvislosti a dospel k jednoznačnému záveru, že účastník konania sa správnych
deliktov, ktoré sú uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia dopustil, čím naplnil všetky obligatórne znaky
skutkovej podstaty správneho deliktu podľa § 28 ods. 2 písm. b), d), f) a p) zákona o potravinách, teda porušil
povinnosť toho, kto skladuje potraviny a zložky na ich výrobu dodržiavať ustanovenia Kap. II. Čl. 3, Prílohy II.
kapitola IX. bod 2 Nariadenia EP a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín a povinnosť podľa § 10 písm. a), c), f)
zákona o potravinách; porušil povinnosť toho, kto predáva potraviny podľa § 12 ods. 1 písm. k) zákona o potravinách;
porušil zákaz podľa § 6 ods. 5 písm. c) zákona o potravinách na trh umiestňovať potraviny neznámeho pôvodu;
podľa § 9 ods. 1 zákona o potravinách porušiť povinnosť toho, kto vyrába potraviny, manipuluje s nimi alebo ich
umiestňuje na trh, ich označiť v kodifikovanej podobe štátneho jazyka údajmi podľa Nariadenie (EÚ) č. 1169/2011
a porušil povinnosť prevádzkovateľa potravinárskeho podniku podľa § 4 ods. 2 písm. a) zákona o potravinách.

Pri rozhodovaní sa správny orgán oprel o skutočnosti obsiahnuté v zápisnici z výkonu úradnej kontroly zo dňa
25.09.2023, týkajúce sa zistení o spáchaní skutku účastníkom konania, ktoré konanie účastníka preukazujú. Správny
orgán sa pri rozhodovaní taktiež oprel najmä o závery vykonaného dokazovania, t.j. skutočnosť, že konanie účastníka
uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia v plnom rozsahu jednoznačne potvrdzuje a preukazuje najmä výpoveď
účastníka konania konateľky spoločnosti Ing. Dany Korčákovej, ktorá na ústnom pojednávaní za účelom prejednania
správnych deliktov dňa 14.11.2023 uviedla, že si je vedomá porušenia zákona.

Za správne delikty podľa § 28 ods. 2 písm. b), d), f) a p) zákona o potravinách orgán úradnej kontroly potravín uloží
právnickej osobe alebo fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur.

V prípade, keď sa právnická osoba alebo fyzická osoba – podnikateľ dopustí spáchania viac správnych deliktov
(súbehu), pri určení výmery sankcie sa aplikuje absorpčná zásada. Z ustálenej judikatúry najvyššieho i ústavného
súdu týkajúcej sa správneho trestania vyplýva, že podľa tejto zásady sa pri výmere sankcie za viac správnych
deliktov toho istého páchateľa prejednaných v spoločnom konaní uloží sankcia podľa ustanovenia vzťahujúceho sa
na správny delikt najprísnejšie postihnuteľný. Najprísnejšie postihnuteľný správny delikt je delikt, za ktorý možno
uložiť pokutu s najvyššou sadzbou. Pri rovnakej sadzbe pokút uloží správny orgán úhrnnú sankciu podľa toho
ustanovenia, ktoré sa vzťahuje na najzávažnejší z týchto deliktov.

Správny orgán z uvedených dôvodov po vyhodnotení jednotlivých podkladov pre rozhodnutie dospel k záveru,
že účastník konania sa dopustil správnych deliktov podľa § 28 ods. 2 písm. b), d), f) a p) zákona o potravinách
porušením povinností podľa § 4 ods. 2 písm. a), § 6 ods. 5 písm. c), § 9 ods. 1, § 10 písm. a), c), f), § 12 ods. 1 písm.
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k) zákona o potravinách a porušením povinnosti dodržiavať ustanovenia Kap. II. Čl. 3 a Prílohy II. kapitoly IX. bod
2 Nariadenia EP a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín a rozhodol tak, ako je to uvedené vo výrokovej časti
tohto rozhodnutia, teda mu uložil pokutu vo výške 650,- €.

Podľa § 28 ods. 10 zákona o potravinách orgán úradnej kontroly potravín pri určení výšky pokuty prihliada
na závažnosť, trvanie, následky protiprávneho konania, minulosť prevádzkovateľa a na to, či ide o opakované
protiprávne konanie.

Čo sa týka dĺžky trvania porušenia zákonom stanovených povinností, protiprávny stav bol zistený dňa 25.09.2023
v čase od 10:30 hod. do 13:00 hod počas výkonu úradnej kontroly potravín pracovníkmi RÚVZ so sídlom v
Poprade, v prevádzke rekreačného zariadenia DUNAJEC so sídlom Červený Kláštor 12, 059 06 Červený Kláštor,
prevádzkovateľa D.J.K., spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná trieda 26, 040 13 Košice, IČO: 31691897, čo
bolo zadokumentované a preukázané v zápisnici z výkonu úradnej kontroly, ktorá slúži ako jeden z písomných
podkladov pre toto rozhodnutie. Protiprávny stav účastník konania odstránil deklarovaním odstránenia uvedených
nedostatkov na ústnom pojednávaní dňa 14.11.2023.

Závažnosť protiprávneho konania spočíva v porušení povinností podľa § 4 ods. 2 písm. a), § 6 ods. 5 písm. c),
§ 9 ods. 1, § 10 písm. a), c), f), § 12 ods. 1 písm. k) zákona o potravinách a porušením povinnosti dodržiavať
ustanovenia Kap. II. Čl. 3 a Prílohy II. kapitoly IX. bod 2 Nariadenia EP a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín,
v dôsledku čoho došlo k vytvoreniu takého stavu, následkom ktorého bolo možné ohrozenie spotrebiteľa v dôsledku
zníženia kvality a bezpečnosti potravín ako aj v dôsledku nemožnosti vykonania včasnej kontroly plnenia povinností
prevádzkovateľa prevádzkarne, ktorá musí spĺňať požiadavky podľa všeobecne záväzného predpisu.

Spôsob uvedeného protiprávneho konania spočíva v omisívnom konaní účastníka konania, opomenutím takého
konania, ku ktorému je povinný podľa vyššie uvedených ustanovení zákona o potravinách, ktorými sa právnickej
osobe ukladá povinnosť toho, kto predáva potraviny vyplývajúcu z ustanovení § 12 ods. 1 písm. k) zákona o
potravinách; povinnosť podľa § 6 ods. 5 písm. c) zákona o potravinách na trh neumiestňovať potraviny neznámeho
pôvodu; povinnosť toho, kto vyrába potraviny, manipuluje s nimi alebo ich umiestňuje na trh vyplývajúcu z
ustanovenia § 9 ods. 1 zákona o potravinách, označiť ich v kodifikovanej podobe štátneho jazyka údajmi podľa
Nariadenie (EÚ) č. 1169/2011; povinnosť prevádzkovateľa potravinárskeho podniku podľa § 4 ods. 2 písm. a) zákona
o potravinách a povinnosť toho, kto skladuje potraviny a zložky na ich výrobu dodržiavať ustanovenia Kap. II. Čl.
3, Prílohy II. kapitola IX. bod 2 Nariadenia EP a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene potravín a povinnosť podľa §
10 písm. a), c), f) zákona o potravinách.

Správny orgán v súlade s § 28 ods. 10 zákona o potravinách prihliadal aj na minulosť účastníka konania a na to,
že nejde o opakované protiprávne konanie, ale o prvé obdobné porušenie zákona o potravinách zo strany účastníka
konania.

Peňažná sankcia, v podobe pokuty, bola uložená vo výške 650,- EUR, pričom pri rozhodovaní bol zohľadnený
aspekt súladu sankčného a preventívneho účelu pokuty. Pokuta má posilniť vedomie významu plnenia povinností
vyplývajúcich z platných všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku úradnej kontroly potravín. Pri
zohľadnení všetkých uvádzaných skutočností správny orgán, pokutu uloženú vo výške uvedenej vo výroku
tohto rozhodnutia na základe právnej klasifikácie zisteného skutkového stavu podľa ustanovení zákona o
potravinách citovaných v predchádzajúcej časti tohto rozhodnutia, považuje za opodstatnenú, primeranú zisteniam
a zodpovedajúcu významu ochrany verejného zdravia. Podľa § 28 ods. 12 zákona o potravinách je pokuta príjmom
štátneho rozpočtu.

Správny orgán sa dôsledne riadil procesnými zásadami, ktoré sú obsiahnuté v správnom konaní, zadovážil si
podklady pre vydanie rozhodnutia o uložení pokuty zákonným spôsobom a mal dostatok podkladov pre vydanie
tohto rozhodnutia. Výška uloženej sankcie je na dolnej hranici sankčného rozpätia. Správny orgán považuje výšku
pokuty za primeranú, odôvodnenú a zodpovedajúcu zistenému skutkovému stavu a charakteru porušenia. Správny
orgán má za to, že uloženie pokuty bude mať minimálny sankčný, ale najmä preventívny účinok. Odôvodnenie
objasňuje právny základ tohto rozhodnutia, v ktorom sú zohľadnené všetky aspekty aj výška uloženej pokuty.
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Na základe všetkých uvedených skutočností správny orgán považuje za jednoznačne preukázané porušenie
povinností, ktorými bola naplnená skutková podstata správnych deliktov na úseku úradnej kontroly potravín, preto
bolo potrebné rozhodnúť tak, ako sa uvádza vo výroku tohto rozhodnutia.

Poučenie
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov
možno podať odvolanie na Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Poprade, Zdravotnícka 3525/3,
058 97 Poprad do 15 dní odo dňa jeho doručenia.
Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom v zmysle zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok.

Mgr. Roman Rams, MPH
regionálny hygienik

Informatívna poznámka - tento dokument bol vytvorený elektronicky orgánom verejnej moci

IČO: 00611051

Doručuje sa
D.J.K., spoločnosť s ručením obmedzeným, Južná trieda 26, 04001  Košice, Slovenská republika


